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PERUSTELUT 

1. DELEGOIDUN SÄÄDÖKSEN TAUSTA 

Asetuksen (EU) N:o 1380/20131 11 artiklassa siirretään komissiolle valta antaa delegoituja 

säädöksiä kalastusta koskevista säilyttämistoimenpiteistä, jotka ovat tarpeen, jotta jäsenvaltiot 

voivat täyttää tietyt unionin ympäristölainsäädännön mukaiset velvoitteet. EU:n 

luontodirektiivien (luontotyyppidirektiivi2 ja lintudirektiivi3) asiaan liittyvien säännösten 

mukaisesti jäsenvaltioiden edellytetään osoittavan erityisten suojelutoimien alueet ja erityiset 

suojelualueet EU:n tärkeänä pitämien luontotyyppien ja lajien suojelemiseksi. Nämä alueet 

muodostavat eurooppalaisen ekologisen Natura 2000 -verkoston. Jäsenvaltioiden on 

toteutettava tarvittavat säilyttämistoimenpiteet alueiden säilyttämistavoitteiden 

saavuttamiseksi ja toteutettava asianmukaiset toimenpiteet luontotyyppien heikentymisen ja 

niille lajeille aiheutuvien merkittävien häiriöiden estämiseksi, joita varten alueet on osoitettu. 

Tällaisten toimenpiteiden on vastattava alueella esiintyvien luontotyyppien ja 

luonnonvaraisten eläin- ja kasvilajien ekologisia vaatimuksia. Toimenpiteet voivat liittyä 

kalastukseen.  

Meristrategiapuitedirektiivin4 mukaan jäsenvaltioiden on toteutettava tarvittavat toimenpiteet 

ympäristön hyvän tilan saavuttamiseksi tai ylläpitämiseksi. Jos jäsenvaltio toteaa, että 

meristrategiapuitedirektiivin 13 artiklan 4 kohdan, lintudirektiivin 4 artiklan tai 

luontodirektiivin 6 artiklan mukaisten velvoitteiden noudattaminen edellyttää tiettyjä 

kalastusta koskevia säilyttämistoimenpiteitä, on kyseiset toimenpiteet hyväksyttävä yhteisen 

kalastuspolitiikan sääntöjen mukaisesti.  

Delegoidulla asetuksella (EU) 2017/1185 vahvistetaan kalastusta koskevia 

säilyttämistoimenpiteitä tietyillä Pohjanmeren alueilla. Toimitettujen yhteisten suositusten 

perusteella tätä delegoitua asetusta olisi muutettava uusien ehdotettujen toimenpiteiden 

käyttöön ottamiseksi. 

2. SÄÄDÖKSEN HYVÄKSYMISTÄ EDELTÄNEET KUULEMISET 

Doggerbank 

Pohjanmeren jäsenvaltiot (Belgia, Saksa, Tanska, Ranska, Alankomaat ja Ruotsi) aloittivat 

vuonna 2008 keskustelut tavoitteena ehdottaa Doggerbankia koskevia 

säilyttämistoimenpiteitä. Sidosryhmät ovat vuosien mittaan osallistuneet erilaisiin kuulemisiin 

ja ad hoc -kokouksiin niin kansallisella kuin EU:n tasolla. Pohjanmeren neuvoa-antava 

                                                 
1 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1380/2013, annettu 11 päivänä joulukuuta 2013, 

yhteisestä kalastuspolitiikasta, neuvoston asetusten (EY) N:o 1954/2003 ja (EY) N:o 1224/2009 

muuttamisesta sekä neuvoston asetusten (EY) N:o 2371/2002 ja (EY) N:o 639/2004 ja neuvoston 

päätöksen 2004/585/EY kumoamisesta (EUVL L 354, 28.12.2013, s. 22, ELI: https://eur-

lex.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj/eng). 
2 Neuvoston direktiivi 92/43/ETY, annettu 21 päivänä toukokuuta 1992, luontotyyppien sekä 

luonnonvaraisen eläimistön ja kasviston suojelusta (EYVL L 206, 22.7.1992, s. 7, ELI: https://eur-

lex.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj/eng). 
3 Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/147/EY, annettu 30 päivänä marraskuuta 2009, 

luonnonvaraisten lintujen suojelusta (EUVL L 20, 26.1.2010, s. 7, https://eur-

lex.europa.eu/eli/dir/2009/147/oj/eng). 
4 Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2008/56/EY, annettu 17 päivänä kesäkuuta 2008, yhteisön 

meriympäristöpolitiikan puitteista (meristrategiapuitedirektiivi) (EUVL L 164, 25.6.2008, s. 19, ELI: 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2008/56/oj/eng).  
5 Komission delegoitu asetus (EU) 2017/118, annettu 5 päivänä syyskuuta 2016, kalastusta koskevista 

säilyttämistoimenpiteistä meriympäristön suojelemiseksi Pohjanmerellä (EUVL L 19, 25.1.2017, s. 10, 

ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_del/2017/118/oj). 
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toimikunta (NSAC) on vuodesta 2011 lähtien antanut useita lausuntoja ja kannanottoja, joissa 

kootaan yhteen muiden eturyhmien ja kalastusalan eri kannat, sekä suosituksia 

alueellistamisprosessin parantamiseksi6. Komissio on vuodesta 2008 lähtien osallistunut 

lukuisiin teknisiin kokouksiin jäsenvaltioiden ja sidosryhmien kanssa. Kokoukset on 

sittemmin järjestetty vuodesta 2013 alkaen alueellistamisen yhteydessä.   

Pohjanmeren jäsenvaltiot toimittivat 17. kesäkuuta 2019 Saksan ja Alankomaiden esittämästä 

pyynnöstä alustavan yhteisen suosituksen säilyttämistoimenpiteistä osassa Saksan ja 

Alankomaiden Natura 2000 -alueita ”Doggerbank” DE1003301 ja ”Doggersbank” 

NL2008001. Tavoitteena oli suojella hiekkasärkkiä (luontotyyppi H1110) pohjaa koskettavilta 

liikkuvilta pyydyksiltä. STECF:n alustavasta yhteisestä suosituksesta tekemän arvioinnin7 

jälkeen Pohjanmeren jäsenvaltiot toimittivat 19. lokakuuta 2023 päivitetyn yhteisen 

suosituksen, jossa hoitotoimenpiteet sekä valvonta- ja täytäntöönpanotoimenpiteet päivitettiin 

osittain STECF:n alkuperäisestä yhteisestä suosituksesta tekemän arvioinnin mukaisesti.  

STECF antoi päivitetystä yhteisestä suosituksesta myönteisen arvion 11.–15. maaliskuuta 

2024 pidetyssä täysistunnossaan8. 

Päivitetty yhteinen suositus sisältää toimenpiteitä hiekkasärkkien suojelemiseksi. 

Puomitroolit, pohjatroolit, pohjaharat ja nuotat ovat kiellettyjä joillakin Natura 2000 -alueiden 

osista. Tavoitteena on vähentää pohjaa koskettavista liikkuvista pyydyksistä merenpohjan 

elinympäristöille aiheutuvaa painetta luontotyyppidirektiivin 6 artiklan mukaisten 

velvoitteiden täyttämiseksi.  

Päivitetty yhteinen suositus sisältää myös erityisiä valvonta- ja täytäntöönpanotoimenpiteitä, 

jotka ovat tarpeen hoitotoimenpiteiden asianmukaisen täytäntöönpanon varmistamiseksi. 

Kattegatin alueet 

Pohjanmeren jäsenvaltiot toimittivat 11. heinäkuuta 2024 Ruotsin esittämästä pyynnöstä 

komissiolle yhteisen suosituksen pyöriäisten ja merilintujen suojelusta suojelluilla 

merialueilla Stora Middelgrund och Röde bank (SE0510186), Fladen (SE0510127), Lilla 

Middelgrund (SE0510126) ja Morups bank (SE0510187) Kattegatissa. 

Yhteisessä suosituksessa ehdotetaan poistettavaksi mahdollisuus, jonka mukaan kalastaminen 

tavallisilla verkoilla ja riimuverkoilla on sallittua kalastusrajoitusalueilla sillä edellytyksellä, 

että toimijat liittyvät kansalliseen seurantaohjelmaan, johon sisältyy sähköinen etävalvonta 

(REM), aluksella olevat kamerat mukaan luettuina. Delegoidussa asetuksessa (EU) 2022/9529 

edellytettiin, että asianomaiset jäsenvaltiot tarkastelevat pyöriäisten ja merilintujen 

sivusaaliita koskevia tietoja viimeistään 31. joulukuuta 2024. Seurantaohjelman puitteissa ei 

kuitenkaan ole harjoitettu kalastusta.  

STECF arvioi tätä verkoilla ja riimuverkoilla tapahtuvaa kalastusta kalastusrajoitusalueilla 

22.–26. maaliskuuta 2021 pitämässään täysistunnossa, ja vaikka se kyseenalaisti10 sen 

soveltuvuuden, se huomautti kuitenkin, että sitä on mahdollista tarkastella uudelleen kolmen 

                                                 
6 https://www.nsrac.org/wp-content/uploads/2020/06/09-1920-NSAC-Advice-on-Dogger-Bank-

Process.pdf. 
7 Euroopan komissio, yhteinen tutkimuskeskus, Sala, A., Ulrich, C., Review of Joint recommendations 

for Natura 2000 sites at Dogger Bank, Cleaver Bank, Frisian Front and Central Oyster grounds 

(STECF-19-04), Sala, A. (toim.), Ulrich, C. (toim.), julkaisutoimisto, 2019, 

https://data.europa.eu/doi/10.2760/422631.  
8 https://stecf.jrc.ec.europa.eu/documents/d/stecf/stecf-plen-24-01_20240405.  
9 Komission delegoitu asetus (EU) 2022/952, annettu 9 päivänä helmikuuta 2022, kalastusta koskevista 

säilyttämistoimenpiteistä meriympäristön suojelemiseksi Pohjanmerellä annetun delegoidun asetuksen 

(EU) 2017/118 muuttamisesta (EUVL L 165, 21.6.2022, s. 1).  
10 https://stecf.jrc.ec.europa.eu/documents/d/stecf/stecf-plen-21-01. 

https://data.europa.eu/doi/10.2760/422631
https://stecf.jrc.ec.europa.eu/documents/d/stecf/stecf-plen-24-01_20240405
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soveltamisvuoden jälkeen. Tämä toimenpide oli osa vuonna 2021 toimitettua laajempaa 

yhteistä suositusta, joka sisälsi useita toimenpiteitä, joiden osalta STECF totesi, että ne olivat 

kaiken kaikkiaan myönteinen askel kohti kalastustoiminnasta kyseisille luontotyypeille 

aiheutuvien kielteisten vaikutusten minimointia. 

3. DELEGOIDUN SÄÄDÖKSEN OIKEUDELLINEN SISÄLTÖ 

Toimen lyhyt kuvaus 

Tärkein oikeudellinen toimi on hyväksyä toimenpiteitä, jotka ovat tarpeen, jotta jäsenvaltiot 

voivat noudattaa unionin ympäristölainsäädännöstä niille aiheutuvia velvoitteita. 

Oikeusperusta 

Asetuksen (EU) N:o 1380/2013 11 artiklan 2 kohta. 



 

FI 4  FI 

KOMISSION DELEGOITU ASETUS (EU) …/…, 

annettu 16.7.2025, 

delegoidun asetuksen (EU) 2017/118 muuttamisesta Doggerbankin ja joillakin 

Kattegatin alueilla toteutettavien säilyttämistoimenpiteiden osalta    

 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, 

ottaa huomioon yhteisestä kalastuspolitiikasta, neuvoston asetusten (EY) N:o 1954/2003 ja 

(EY) N:o 1224/2009 muuttamisesta sekä neuvoston asetusten (EY) N:o 2371/2002 ja (EY) 

N:o 639/2004 ja neuvoston päätöksen 2004/585/EY kumoamisesta 11 päivänä joulukuuta 

2013 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1380/201311 ja 

erityisesti sen 11 artiklan 2 kohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Asetuksen (EU) N:o 1380/2013 11 artiklan 1 kohdan mukaan jäsenvaltioilla on oikeus 

hyväksyä vesillään sovellettavia kalastusta koskevia säilyttämistoimenpiteitä, jotka 

ovat tarpeen, jotta ne voivat täyttää neuvoston direktiivin 92/43/ETY12, jäljempänä 

’luontodirektiivi’, 6 artiklasta, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 

2009/147/EY13, jäljempänä ’lintudirektiivi’, 4 artiklasta ja Euroopan parlamentin ja 

neuvoston direktiivin 2008/56/EY14, jäljempänä ’meristrategiapuitedirektiivi’, 13 

artiklan 4 kohdasta johtuvat velvoitteensa.  

(2) Luontodirektiivin 6 artiklassa edellytetään, että jäsenvaltiot toteuttavat erityisten 

suojelutoimien alueilla tarvittavat suojelutoimenpiteet, jotka vastaavat kyseisten 

luontotyyppien ja kyseisillä alueilla suojeltujen lajien ekologisia vaatimuksia. Siinä 

edellytetään myös, että jäsenvaltiot toteuttavat asianmukaiset toimenpiteet estääkseen 

luontotyyppien ja lajien elinympäristöjen huonontumisen sekä estääkseen niihin 

lajeihin kohdistuvia merkittäviä häiriöitä, joita varten alueet on osoitettu. 

(3) Lintudirektiivin 4 artiklassa edellytetään, että jäsenvaltiot toteuttavat erityisiä 

suojelutoimenpiteitä, jotka koskevat sen liitteessä I mainittujen lajien elinympäristöjä. 

Siinä edellytetään myös, että jäsenvaltiot toteuttavat vastaavat suojelutoimenpiteet 

                                                 
11 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1380/2013, annettu 11 päivänä joulukuuta 2013, 

yhteisestä kalastuspolitiikasta, neuvoston asetusten (EY) N:o 1954/2003 ja (EY) N:o 1224/2009 

muuttamisesta sekä neuvoston asetusten (EY) N:o 2371/2002 ja (EY) N:o 639/2004 ja neuvoston 

päätöksen 2004/585/EY kumoamisesta (EUVL L 354, 28.12.2013, s. 22, ELI: https://eur-

lex.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj/eng). 
12 Neuvoston direktiivi 92/43/ETY, annettu 21 päivänä toukokuuta 1992, luontotyyppien sekä 

luonnonvaraisen eläimistön ja kasviston suojelusta (EYVL L 206, 22.7.1992, s. 7, ELI: https://eur-

lex.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj/eng). 
13 Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/147/EY, annettu 30 päivänä marraskuuta 2009, 

luonnonvaraisten lintujen suojelusta (EUVL L 20, 26.1.2010, s. 7, ELI: https://eur-

lex.europa.eu/eli/dir/2009/147/oj/eng). 
14 Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2008/56/EY, annettu 17 päivänä kesäkuuta 2008, yhteisön 

meriympäristöpolitiikan puitteista (meristrategiapuitedirektiivi) (EUVL L 164, 25.6.2008, s. 19, ELI: 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2008/56/oj/eng). 
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sellaisten säännöllisesti esiintyvien muuttavien lajien osalta, joita ei luetella mainitun 

direktiivin liitteessä I. 

(4) Jäsenvaltioiden on meristrategiapuitedirektiivin 13 artiklan 4 kohdan mukaisesti 

hyväksyttävä toimenpideohjelmat ympäristön hyvän tilan saavuttamiseksi tai 

säilyttämiseksi, mukaan lukien alueelliset suojelutoimenpiteet, joilla edistetään 

suojeltujen merialueiden, kuten direktiivin 92/43/ETY mukaisten erityisten 

suojelutoimien alueiden, direktiivin 2009/147/EY mukaisten erityissuojelualueiden ja 

sellaisten suojeltujen merialueiden, joista unioni tai asianomaiset jäsenvaltiot ovat 

sopineet niiden kansainvälisten tai alueellisten sopimusten puitteissa, joiden 

osapuolena ne ovat, yhtenäisiä ja edustavia verkostoja, jotka kattavat asianmukaisesti 

näitä alueita muodostavien ekosysteemien monimuotoisuuden. 

(5) Asetuksen (EU) N:o 1380/2013 11 artiklan 2 kohdassa säädetään, että jos jäsenvaltio 

katsoo, että sen on toteutettava toimenpiteitä asetuksen (EU) N:o 1380/2013 

11 artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen unionin ympäristölainsäädännön mukaisten 

velvoitteidensa täyttämiseksi, ja tällaiset toimenpiteet vaikuttavat muiden 

jäsenvaltioiden välittömään kalastuksenhoitoetuun kyseisessä kalastuksessa, 

komissiolla on oikeus hyväksyä tällaiset toimenpiteet delegoiduilla säädöksillä 

asianomaisten jäsenvaltioiden toimittaman yhteisen suosituksen perusteella. 

(6) Komission delegoidulla asetuksella (EU) 2017/11815 vahvistetaan 

säilyttämistoimenpiteitä meriympäristön suojelemiseksi tietyillä Pohjanmeren 

suojelluilla merialueilla. 

(7) Saksa ja Alankomaat (pyynnön esittäneet jäsenvaltiot) toimittivat 19 päivänä 

lokakuuta 2023 yhdessä Belgian, Tanskan, Ranskan ja Ruotsin kanssa komissiolle 

yhteisen suosituksen säilyttämistoimenpiteistä Doggerbankin Saksalle ja Alankomaille 

kuuluvilla Natura 2000 -alueilla ”Doggerbank” (DE1003301) ja ”Doggersbank” 

(NL2008001).  

(8) Yhteisessä suosituksessa ehdotetaan säilyttämistoimenpiteitä hiekkasärkkien 

(luontotyyppi H1110) suojelemiseksi pohjaa koskettavien liikkuvien pyydysten 

vaikutuksilta kieltämällä liikkuvat pohjatroolit ja nuotat tietyillä alueilla näillä Natura 

2000 -alueilla.  

(9) Tieteellis-teknis-taloudellinen kalastuskomitea, jäljempänä ’STECF’, arvioi yhteisen 

suosituksen 11–15 päivänä maaliskuuta 2024 pidetyssä täysistunnossaan16.   

(10) STECF totesi, että ehdotetut Doggerbankin aluetta koskevat säilyttämistoimenpiteet 

voivat osaltaan auttaa varmistamaan, että yhteisessä suosituksessa tarkoitetut 

luontotyypit ja lajit säilytetään suotuisalla suojelutasolla ja palautetaan tällaiselle 

tasolle ja että nämä toimenpiteet ovat myönteinen askel kohti i) kalastustoiminnasta 

tiettyihin luontotyyppeihin ja niiden eliöyhteisöihin aiheutuvien kielteisten vaikutusten 

minimoimista ja ii) sen varmistamista, että kalastustoiminnalla vältetään merellisen 

ympäristön huonontuminen, kuten asetuksen (EU) N:o 1380/2013 2 artiklan 3 

kohdassa säädetään.  

                                                 
15 Komission delegoitu asetus (EU) 2017/118, annettu 5 päivänä syyskuuta 2016, kalastusta koskevista 

säilyttämistoimenpiteistä meriympäristön suojelemiseksi Pohjanmerellä (EUVL L 19, 25.1.2017, s. 10, 

ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_del/2017/118/oj). 
16 Euroopan komissio, yhteinen tutkimuskeskus, tieteellis-teknis-taloudellinen kalastuskomitea, 75. 

täysistunnon raportti (STECF-PLEN-24-01), Rihan, D. ja Doerner, H. (toim.), Euroopan unionin 

julkaisutoimisto, Luxemburg, 2024, https://data.europa.eu/doi/10.2760/82418, JRC137730. 
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(11) Yhteisellä suosituksella laajennetaan kielto koskemaan nuotta-aluksia niin Saksan kuin 

Alankomaiden kalastuksenhoitoalueilla. STECF korosti, että kaikkien pyydysryhmien 

sisällyttäminen hoitotoimenpiteisiin on tarpeen kalastuksen kielteisten vaikutusten 

minimoimiseksi ja meriympäristön kalastuksesta johtuvan huonontumisen 

välttämiseksi.   

(12) Yhteisessä suosituksessa ehdotetaan myös valvonta- ja täytäntöönpanotoimenpiteitä. 

STECF totesi, että yhteisessä suosituksessa oli otettu huomioon STECF:n aiemmat 

suositukset ja että nämä valvonta- ja täytäntöönpanotoimenpiteet vaikuttavat sopivilta 

ja riittäviltä varmistamaan kalastuksenhoitoalueita varten ehdotettujen toimenpiteiden 

asianmukaisen täytäntöönpanon. Jotkin ehdotetuista valvontatoimenpiteistä ovat 

kuitenkin jo oikeudellisia velvoitteita, minkä vuoksi ne eivät sisälly tähän delegoituun 

asetukseen.  

(13) Alueen suojelutaso arvioidaan edelleen epäsuotuisaksi, ja jäsenvaltioiden toimittamien 

tietojen mukaan kalastustoiminta on vääristänyt lajikoostumusta pienempien ja 

lyhytikäisten lajien suuntaan.  

(14) Sen vuoksi komissio katsoo, että yhteisessä suosituksessa ehdotetut toimenpiteet 

auttavat minimoimaan kalastustoiminnan kielteiset vaikutukset EU:n vesillä 

Doggerbankin Natura 2000 -alueilla.    

(15) Delegoidun asetuksen (EU) 2017/118 3 artiklan 3 kohdan d alakohdassa vahvistetaan 

poikkeus kalastuskieltoon Kattegatin alueella sijaitsevilla kalastusrajoitusalueilla Stora 

Middelgrund och Röde bank (SE0510186), Fladen (SE0510127), Lilla Middelgrund 

(SE0510126) ja Morups bank (SE0510187) verkkojen ja riimuverkkojen osalta sillä 

edellytyksellä, että kalastusalukset osallistuvat kansalliseen seuranta- ja 

arviointiohjelmaan, jonka kansalliset viranomaiset toteuttavat tai jota toteutetaan 

niiden puolesta ja jossa arvioidaan pyöriäisten ja merilintujen sivusaaliita 

etävalvontajärjestelmällä, mukaan lukien aluksella olevien videovalvontakameroiden 

ja sijaintitietojen käyttö. Lisäksi 3 artiklan 3 kohdan d alakohdassa edellytetään, että 

Ruotsi tarkastelee pyöriäisten ja merilintujen sivusaaliita koskevia tietoja vuosittain ja 

arvioi ne viimeistään 31 päivänä joulukuuta 2024.  

(16) Kyseinen poikkeus vahvistettiin STECF:n 22–26 päivänä maaliskuuta 2021 pidetyssä 

täysistunnossa tekemän arvioinnin perusteella17. Vaikka STECF kyseenalaisti 

poikkeuksen soveltuvuuden, se huomautti kuitenkin, että sitä on mahdollista 

tarkastella uudelleen kolmen soveltamisvuoden jälkeen. Kyseinen poikkeus oli osa 

vuonna 2021 toimitettua laajempaa yhteistä suositusta, joka sisälsi useita 

toimenpiteitä, joiden osalta STECF oli todennut, että ne olivat kaiken kaikkiaan 

myönteinen askel kohti kalastustoiminnasta kyseisille luontotyypeille aiheutuvien 

kielteisten vaikutusten minimointia.  

(17) Pohjanmeren jäsenvaltiot toimittivat 11 päivänä heinäkuuta 2024 Ruotsin pyynnöstä 

komissiolle yhteisen suosituksen, jossa ehdotettiin tämän poikkeuksen poistamista, 

koska seurantaohjelmassa ei ole harjoitettu kalastusta ja koska on olemassa uusia 

tietoja, jotka osoittavat Beltinmeren kannan heikon tilan.  

(18) Komissio katsoo, että edellä johdanto-osan (16) kappaleessa esitetyistä syistä on 

aiheellista poistaa verkkoja ja riimuverkkoja koskeva poikkeus.  

(19) Sen vuoksi delegoitua asetusta (EU) 2017/118 olisi muutettava. 

                                                 
17 Tieteellis-teknis-taloudellinen kalastuskomitea (STECF) – 66. täysistunnon raportti (PLEN-21-01). 

EUR 28359 EN, Euroopan unionin julkaisutoimisto, Luxemburg, 2021, ISBN 978-92-76-36151-0 

(verkossa), doi:10.2760/437609 (verkossa), JRC124902. 
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(20) Tämä delegoitu asetus ei vaikuta sellaisten uusien säilyttämistoimenpiteiden 

hyväksymiseen, joita tarvitaan lintudirektiivin, luontodirektiivin ja 

meristrategiapuitedirektiivin noudattamiseksi, eikä komission kantaan siihen, miten 

asianomaiset jäsenvaltiot noudattavat unionin asiaa koskevassa 

ympäristölainsäädännössä niille vahvistettuja velvoitteita,  

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Muutetaan delegoitu asetus (EU) 2017/118 seuraavasti: 

1) Muutetaan 3 artikla seuraavasti: 

a) Korvataan 1 kohdan a alakohta seuraavasti: 

”a) alueilla 1(1)–1(15), lukuun ottamatta niihin kuuluvia hälytysvyöhykkeitä 

1(10.az), 1(11.az), 1(12.az), 1(13.az), 1(14.az) ja 1(15.az), kielletään seuraavien 

pyydysten käyttö: pohjatrooli (TB), puomitrooli (TBB), trooliovilla auki pidettävä 

pohjatrooli (OTB), parillinen ovitrooli (OTT), parittainen pohjatrooli (PTB), 

meriraputrooli (TBN), katkaraputrooli (TBS), nuotta (SX), ankkuroitu kierrenuotta 

(SDN), skotlantilainen nuotta (SSC), skotlantilainen parinuotta (SPR) ja aluksesta 

vedettävä nuotta (SV), lukuun ottamatta Crangon-suvun katkarapujen perinteistä 

kalastusta alueella 1(10)(b) puomitrooleilla, joissa on rullilla varustettu pohjaköysi ja 

joiden silmäkoko on 16–31 mm (TBB_CRU_16–31);” 

b) Korvataan 1 kohdan b alakohta seuraavasti: 

”lisäksi alueilla 1(10)–1(15), lukuun ottamatta niihin kuuluvia hälytysvyöhykkeitä 

1(10.az), 1(11.az), 1(12.az), 1(13.az), 1(14.az) ja 1(15.az), kielletään seuraavien 

pyydysten käyttö: veneellä vedettävä hara (DRB) ja pumppuharat imuhara mukaan 

lukien (HMD);” 

c) Poistetaan 3 kohdan d alakohta. 

2) Muutetaan 4 artikla seuraavasti: 

a) Korvataan 1 kohta seuraavasti:  

”1. Kalastusalukset, joilla on alueilla 1(1)–1(15) sekä hälytysvyöhykkeillä 1(12.az), 

1(13.az), 1(14.az) ja 1(15.az) kiellettyjä pohjaa koskettavia liikkuvia pyydyksiä, sekä 

kalastusalukset, joilla on alueilla 4(1)–4(4) kiellettyjä verkkoja ja pussiverkkoja, 

saavat kulkea kyseisten alueiden läpi edellyttäen, että nämä pyydykset ovat 

kauttakulun aikana kiinnitettyinä ja varastoituina asetuksen (EY) N:o 1224/2009 47 

artiklassa vahvistettujen edellytysten mukaisesti.” 

b) Korvataan 3 kohta seuraavasti:  

3. ”Asetuksen (EY) N:o 1224/2009 50 artiklan 3 kohdan b alakohdan mukaisesti 

kaikkien sellaisten kalastusalusten, joilla ei ole lupaa kalastaa alueilla 1(10)–1(15), 

hälytysvyöhykkeillä 1(12.az), 1(13.az), 1(14.az) ja 1(15.az), alueella 2(28) ja alueilla 

4(1)–4(3), nopeuden on oltava kauttakulun aikana vähintään kuusi solmua, jollei 

kyse ole ylivoimaisesta esteestä.”  

3) Korvataan 5 artiklan 2 kohdan c alakohta seuraavasti: 

”c) aluksella on mukanaan kiellettyjä pyydyksiä ja sen nopeus on alle kuusi solmua 

alueilla 1(12)–1(15) (liite I), mukaan lukien niihin kuuluvat hälytysvyöhykkeet 

1(12.az), 1(13.az), 1(14.az) ja 1(15.az). Alueilla 1(14) ja 1(15) ja 
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hälytysvyöhykkeillä 1(14.az) ja 1(15.az) VMS-tiedot voidaan toimittaa myös GPRS-

järjestelmän (pakettikytkentäinen langaton tiedonsiirtotekniikka) tai GSM:n (GSM-

matkaviestinjärjestelmä) kautta.”  

4) Korvataan 6 artikla seuraavasti: 

”Uudelleentarkastelu 

Asianomaisten jäsenvaltioiden on 8 päivästä maaliskuuta 2023 alkaen seurattava ja 

arvioitava 3, 4 ja 5 artiklassa säädettyjen toimenpiteiden täytäntöönpanoa ja 

raportoitava siitä kolmen vuoden välein alueilla 4(1) ja 4(4) (liite VI) toteutettujen 

lintudirektiivin mukaisten toimenpiteiden osalta ja kuuden vuoden välein alueilla 

1(10)–1(13) (liite I), 2(28) (liite II) sekä 4(2) ja 4(3) (liite VI) toteutettujen 

luontodirektiivin ja meristrategiapuitedirektiivin mukaisten toimenpiteiden osalta. 

Jäsenvaltioiden on tarkasteltava uudelleen toimenpiteitä alueilla 1(14) ja 1(15) 

kuuden vuoden kuluttua niiden voimaantulosta.” 

5) Muutetaan liite I tämän asetuksen liitteen mukaisesti. 

2 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on 

julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 

jäsenvaltioissa. 

Tehty Brysselissä 16.7.2025 

 Komission puolesta 

 Puheenjohtaja 

 Ursula VON DER LEYEN 
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